
Kvikkguide
aroTHERM splitt

Luft til vann varmepumpe



Viktig notat:
Denne kvikkguiden skal hjelpe installatører i planlegging, installasjon og igangssettelse, 

og skal bare betraktes som et hjelpeverktøy. 

Kvikkguiden kan på ingen måte erstatte eller endre den originale installasjonsveiledningen,

brukerveiledningen eller vedlikeholdsveiledningen, som leveres med produktet.

De originale veiledningene som følger med, skal alltid overholdes. Hvis man ikke overholder

disse veiledningene, kan dette føre til feil på produktet, og i verste fall resultere i alvorlige

skader eller død. 

Vaillant er ikke ansvarlig for skader eller ødeleggelser, som oppstår direkte eller indirekte

ved bruk av denne kvikkguiden.
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Forenklet
brukerveiledning

Justere temperatur
Varmepumper produserer varme/temperatur etter en varmekurve som er stilt inn etter boligens varmeanlegg,  
beliggenhet osv. Denne fungerer slik at jo kaldere det er ute, jo mer varme produseres. I utgangspunktet er denne stilt 
inn slik at boligen skal ha en innetemperatur på 20 grader. Men varmepumpen har ingen romtermostat, slik at det kan 
være nødvendig å øke eller senke denne temperaturen for å oppnå ønsket temperatur i boligen. Dette gjøres ved å vri 
på hjulet med klokken slik at menyvinduet ønsket temperatur kommer opp, man dreier da hjulet mot høyre eller vens-
tre slik at man øker/senker temperaturen og trykker så på høyre knapp for å bekrefte valget. Merk: for hver grad man 
øker/senker temperaturen endres systemtemperaturen i varmeanlegget med 2 grader uansett utetemperatur.  
Det kan ta litt tid før man merker endringen, så endre maks 2 grader og vent noen timer før det eventuelt endres mer.

Drei på hjulet for å åpne menybildet ønsket temperatur, drei så videre til ønsket temperatur og trykk så på ok.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Justere temperatur 
 

Vaillant varmepumper produserer varme til huset etter en varmekurve som 
er innstilt etter boligens behov og type varmeanlegg. Dette skal gi en stabil 
innetemperatur uansett utetemperatur, og grunninnstillingen skal gi 20°C 
inne. Ønsker man høyere eller lavere temperatur, må dette justeres med 
regulatorens hjul, og bekreftes med høyre knapp «OK».                              
Det kan ta litt tid før man merker temperatur endringen, så juster maks 2°C 
og vent noen timer før man eventuelt endrer mer.                                         
Har man gulvvarme med romtermostater, er det viktig at disse er stilt opp 
til ønsket rom temperatur før man øker vanntemperaturen med 
varmepumpen. 

 

 

 

Varmepumpen har gått i alarm 
 

Vaillant varmepumper har ved en utløst feil /alarm, en standard temperatur på 
25°C til husets varmeanlegg og varmtvannsbereder. Denne er satt så lavt for å 
sikre at man oppdager feil, samtidig så høyt at det ikke er frostfare.                 
Ved alarm vil det vises teksten «Feil Varmepumpe 1» og «Begrenset drift/ 
komfortsikring av» i displayet. For å aktivere drift med kun tilleggs-varme (el-
drift), vris hjulet mot høyre til teksten endres til «varme».                                    
Har man varmepumpe med innebygget varmtvannsbereder, kan man ha behov 
for å aktivere denne til kun tilleggs-varme også. Da vrir man på hjulet til det står 
«vv + varme» i displayet. Varmepumpen vil nå produsere normaltemperatur til 
varmeanlegget, og evnt varmtvann, men med kun tilleggs-varme (el-drift).                                                                                                              
NB. Man trenger ikke trykke på noen knapp for å bekrefte valget. 

 

 

 

 

Denne veiledningen gir en innføring i basisfunksjonen for din varmepumpe. Varmepumpen er utstyrt med 2 stk.  
styrepanel hvor den lille til venstre kun er et kontrollpanel som benyttes forbindelse med service og diagnose av 
varmepumpen. Den store systemregulatoren VRC700 til høyre er regulatoren som skal benyttes av huseier for 
regulering av varme etc.



Varmepumpen 
har gått i alarm
Våre varmepumper har en standard nøddrift systemtemperatur ved alarm på 25 grader, dette for at man skal merke
at det har gått en alarm ved at temperaturen i huset blir lavere, men ikke så lavt at man får problemer med frost. 
Ved en slik alarm vil følgende skjermbilde komme opp.

Feil Varmekilde 1

Begrenset drift / 
komfortsikring av

VV + Varme
!

For å aktivere vanlig drift og temperaturer (kun med strøm) vris hjulet mot høyre til det står varme på nederste linje,
NB! Man trenger ikke å trykke for å bekrefte valget. Har man varmepumpe med integrert varmtvannsbereder vris
rattet til varme og varmtvann. Varmepumpen vil nå fungere som normalt, men uten kompressordrift.

Lese besparelse
Ved å trykke på knappen Meny, åpnes menyvalgene og ved å velge menylinjen Informasjon vil man få informasjon 
angående besparelse, driftsstatus osv.
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123Planning module Heat pumps 10/2018

aroTHERM VWL ..5/5 AS with uniTOWER VWL ..8/5 IS

< 10 m

Fig. 99: aroTHERM with uniTOWER VWL ..8/5 IS

Note 
The length of the pipeline from the outdoor unit to the indoor unit must be at least 
3 m, but no more than 25 m.
Height difference between the outdoor unit and the indoor unit is a maximum of 10 m.
Observe the communal regulations
The three-metre boundary depends on the relevant federal state.
Single pipe length of up to 15 m without replenishing refrigerant.
Installation on a roof, garage or car park building is subject to the specific regulations that are in 
place in the federal state in question.

NB! Hvis rør føres i jord skal det være i et føringsrør.
NB! Maks. rørlengde 25 meter.

Systemoversikt 
aroTHERM splitt/uniTOWER

122 Planning module Heat pumps 10/2018

aroTHERM VWL ..5/5 AS with VWL ..7/5 IS hydraulic station

b

c

Fig. 97: aroTHERM split with VWL ..7/5 IS hydraulic station – wall-mounting

a

c

d

Fig. 98: aroTHERM VWL .../2 A aroTHERM split with VWL ..7/5 IS hydraulic station

a Clearance between the outdoor units and the boundary of the plot of land: Min. 0.5 m, or observe communal 
regulations. Note: Three-metre boundary; depends on the relevant federal state.

b Recommended clearance from the wall in order to guarantee good access during the electrical wiring: 0.25 m.
c Maximum length of the pipeline from the outdoor unit to the indoor unit < 25 m
d Clearance from potable water, waste-water and rainwater lines: Approx. 1.5 m

Note 
Single pipe length of up to 15 m without replenishing refrigerant.

Varmepumpen 
har gått i alarm
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NB! Mulighet for plassering av tilbehør i uniTOWER, sirkulasjonsrør og pumpe for
bruksvannsirkulasjon. 18 liters arbeidstank for aroTHERM VWL 35-55-75/5.
35 liters arbeidstank for aroTHERM VWL 105/5. Plasseres utenfor kabinettet.
100 liters arbeidstank for aroTHERM VWL 125/5. Plasseres utenfor kabinettet.

Rørstørrelser
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Hydraulisk installation 5
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4.13 Fjernelse af bæreløkker

1. Når du har opstillet produktet, skærer du bæreløkkerne
af og bortskaffer dem forskriftsmæssigt.

2. Genmonter produktets forreste kabinetdel.

5 Hydraulisk installation

Fare!
Skoldning og/eller risiko for materielle
skader som følge af forkert installation
og deraf udstrømmende vand!
Spændinger i tilslutningsledninger kan med-
føre utætheder.

▶ Monter tilslutningsledningerne spæn-
dingsfrit.

Forsigtig!
Risiko for materiel skade som følge af
varmeoverførsel ved lodning!
▶ Lod kun ved tilslutningsstykker, hvis de

ikke er skruet sammen med serviceha-
nerne.

5.1 Udførelse af installationsforarbejde
▶ Installer de følgende komponenter, fortrinsvis fra produ-

centens tilbehør:
– en sikkerhedsventil, en afspærringshane og et mano-

meter på centralvarmereturløbet
– en varmtvands-sikkerhedsgruppe og en afspærrings-

hane på koldtvandsindgangen
– en afspærringshane på centralvarmefremløbet

▶ Kontrollér, om den monterede ekspansionsbeholder har
tilstrækkelig stor volumen til varmesystemet. Hvis den
indbyggede ekspansionsbeholders volumen ikke er til-
strækkeligt, skal der installeres en ekstra ekspansions-
beholder i varmeanlæggets returløb, så vidt muligt tæt på
produktet.

▶ Skyl varmeanlægget grundigt igennem, før produktet
tilsluttes, for at fjerne eventuelle partikler, der kan aflejres
i produktet og føre til beskadigelser.

▶ Undersøg, om der ved åbning af kølemiddelrørenes luk-
ninger kan høres en hvislelyd (forårsaget af kvælsto-
fovertryk fra fabrikken). OK). Hvis der ikke kan konsta-
teres et overtryk, skal du kontrollere alle forskruninger og
ledninger for lækager.

▶ Installer ved varmeanlæg med magnetventiler eller ter-
mostatstyrede ventiler en bypass med overstrømsventil
for at sikre en volumenstrøm på mindst 40 %.

5.2 Trækning af kølemiddelrør
1. Vær opmærksom på anvisningerne for håndtering af

kølemiddelrør i installationsvejledningen til udedelen.
2. Træk kølemiddelrørene fra væggennemføringen til pro-

duktet.
3. Bøj kun rørene en gang til deres endelige position. Brug

en bøjefjeder for at undgå knæk.

4. Fastgør rørene på væggen med isolerede vægspæn-
debånd (kuldeisolerede spændebånd).

5.3 Tilslutning af kølemiddelrør

Fare!
Fare for personskade og risiko for mil-
jøskader ved udslip af kølemiddel!
Udslippende kølemiddel kan forårsage kvæ-
stelser ved berøring. Udslippende kølemiddel
medfører miljøskader, hvis det kommer ud i
atmosfæren.

▶ Udfør kun arbejde på kølemiddelkredsen,
hvis du er uddannet til det.

1 2

1. Fjern kravemøtrikkerne og lukningerne på kølemiddel-
rørenes tilslutninger på produktet.
◁ En hørbar hvislelyd (udslip af kvælstof) er et tegn

på, at kølekredsen i produktet er tæt.
2. Anbring en dråbe flangeolie på rørendernes ydersider

for at forhindre afrivning af kravekanten ved sammen-
skruning.

3. Tilslut væskeledningen (1). Brug produktets krave-
møtrik.

4. Tilspænd kravemøtrikken.

Installation

Hydraulic connections:
Connections to the heat pump

1  Return to the heat pump: M 1’’1/4
2  Flow from the heat pump: M 1’’1/4

The GeniaSet connections are rotating fittings 
designed to provide a seal using a seal plate.

Dimensions for the connections:
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Manuell innstilling av 
3-veisventil. Trykk på
knappen (1) og drei den
90° mot høyre. Drei
velgerarm (2) til ønsket
posisjon.
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2 Henvisninger vedrørende
dokumentationen

2.1 Overholdelse af øvrig dokumentation
▶ Følg altid alle de driftsvejledninger, der leveres med an-

læggets komponenter.

2.2 Opbevaring af dokumentation
▶ Opbevar denne vejledning og alle andre gyldige bilag til

videre brug.

2.3 Vejledningens gyldighed
Denne vejledning gælder udelukkende for:

Produkt Udedel

VWL 57/5 IS VWL 35/5 AS
VWL 55/5 AS

VWL 77/5 IS VWL 75/5 AS

VWL 127/5 IS VWL 105/5 AS
VWL 125/5 AS

3 Produktbeskrivelse

3.1 Varmepumpesystem
Opbygning af et typisk varmepumpesystem med Split-tekno-
logi:

1 2
4

3

5

6

1 Varmepumpe | Udedel

2 eBUS-ledning

3 System-automatik (ek-
straudstyr)

4 Indedelens styring

5 Varmepumpe | Indedel

6 Kølemiddlekreds

3.2 Produktets opbygning

2

3

1

1 Ekstra monteringssted
for system-automatik

2 RESET-tast

3 Betjeningselementer

3.3 Betjeningselementer

reset

120kWh/d

E

4

3 2 1

1 System-automatik (ek-
straudstyr)

2 RESET-tast

3 Betjeningselementer

4 Display

3 Produktbeskrivelse
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3.6.2 Opbygning af hydraulikblokken

10

12

1

2

3

4567

89

11

1 Kondensator

2 Trykføler (varmekreds)

3 Sikkerhedsventil

4 Returløb

5 Fremløb

6 Returløb varmtvandsbe-
holder

7 Fremløb varmtvandsbe-
holder

8 Prioriteringsomskif-
terventil (varmekreds/
beholderladning)

9 Varmepumpe

10 Elektrisk ekstraopvarm-
ning

11 Schrader-ventil til fyld-
ning af og vakuumdan-
nelse i kølemiddelkreds

12 Automatudlufter

3.6.3 Produktets underside

1

6
5

4
3

2

7

1 Afløb sikkerhedsventil

2 Returløb

3 Fremløb

4 Fremløb varmtvandsbe-
holder

5 Returløb varmtvandsbe-
holder

6 Tilslutning væskeled-
ning

7 Tilslutning varmgasled-
ning

3.7 Serviceventil
Ved serviceventilen kan du teste vakuum, foretage tryktest
og fylde kølemiddelkredsen.

3.8 Angivelser på typeskiltet
Typeskiltet sidder på elektronikboksens bagside.

Angivelse Betydning

Serie-nr. Entydigt identifikationsnummer på
kedlen

Ordfor-
klaring

VWL Vaillant, varmepumpe, luft

5, 7, 12 Varmeydelse i kW

7 Varmedrift eller køledrift

/5 Apparatgeneration

IS Indedel, split-teknologi

230V Elektrisk tilslutning:
230V: 1~/N/PE 230 V
400V: 3~/N/PE 400 V

IP Beskyttelsesklasse

Symbo-
ler

Kompressor

Styring

Kølemiddlekreds

Varmekreds

Ekstra opvarmning

P maks Mærkeeffekt, maksimal

I maks Dimensioneringsstrøm, maksimal

I Startstrøm

Kølemid-
dlekreds

MPa (bar) Tilladt driftstryk (relativt)

R410A Kølemiddel, type

GWP Kølemiddel, Global Warming Poten-
tial

Varme-
kreds

MPa (bar) Tilladt driftstryk

CE-mærk-
ning

Se kapitlet „CE-mærkning‟

Montering 4
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4.4 Mål

440
220220

184116,264,5

72
0

66
7

368136

3539

1
27

87 101

350 2

47
51

81
143

207

4.5 Mindsteafstande og monteringsafstande

BB

A
C

D

A min. 200 mm

B min. 200 mm

C 1000 mm

D > 600 mm

▶ Sørg for at holde tilstrækkelig afstand til begge sider af
produktet for at lette adgangen ved vedligeholdelses- og
reparationsarbejde.

▶ Overhold mindste- og monteringsafstande ved anven-
delse af tilbehør.

▶ Sørg for, at ingen letantændelige dele berører kompo-
nenterne, da disse kan opnå temperaturer på over 80°C.

▶ Sørg for at sikre minimumsafstanden mellem de letan-
tændelige dele og de varme komponenter.
– Min. afstand: 200 mm

4.6 Ophængning af produktet

1

1. Kontrollér, at væggen har tilstrækkelig bæreevne til
monteringen af produktets driftsvægt.

2. Kontrollér, om det medfølgende monteringsmateriale
må anvendes til denne type væg.

Betingelser: Væggens bæreevne er tilstrækkelig, Monteringsmaterialet er
godkendt til væggen

▶ Fastgør enhedsophænget på væggen som vist på illu-
strationen.

▶ Hæng produktet oppefra og ned på beslagets ophængs-
bøjle.

Betingelser: Væggens bæreevne er ikke tilstrækkelig

▶ Sørg for at montere en ophængningsindretning med til-
strækkelig bæreevne på installationsstedet. Brug ek-
sempelvis enkeltstående holdere eller opmuring af et
ekstra lag sten.

▶ Hvis ikke du kan etablere en ophængningsindretning
med tilstrækkelig bæreevne, må du ikke hænge produk-
tet op.

Systemoversikt 
hydraulikkstasjon

NB! 
35 liters buffertank for aroTHERM VWL 35, 55, 75 og 105/5. 
100 liters buffertank for aroTHERM VWL 125/5. 

1 	 Ekstra monteringssted for systemautomatikk

2 	Reset-tast	

3 	Betjeningsknapper	

1 	 Avløp sikkerhetsventil

2 	Retur	

3 	Tur	

4 	Tur varmtvannsbereder

5 	Retur varmtvannsbereder	

6 	Tilkobling væskeledning

7 	Tilkobling varmgassledning
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14270

D

B

A

E

C

D

B

A

E

C

F

Min avstand Varmedrift Varme- og kjøledrift

A 100 mm 100 mm

B 1000 mm 1000 mm

C 120 mm* 250 mm*

D 500 mm 500 mm

E 600 mm 600 mm

*For mål C anbefales 250 mm for å sikre god 
tilgjengelighet ved el-installasjonen.

Minimumavstand
for utedelen aroTHERM splitt

4 Montering
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Hvis kompressorindgangstemperaturen og kompressorud-
gangstemperaturen ligger under -15 °C, går kompressoren
ikke i drift.

Hvis den målte temperatur på kompressorudgangen er hø-
jere end den tilladte temperatur, udkobles kompressoren.
Den tilladte temperatur er afhængig af fordampnings- og
kondenseringstemperaturen.

I indedelen overvåges varmekredsens cirkulationsvand-
mængde. Hvis der ved et varmekrav ved kørende omløbs-
pumpe ikke registreres en gennemstrømning, går kompres-
soren ikke i drift.

Hvis varmekredstemperaturen falder til under 4 °C, aktiveres
frostsikringsfunktionen automatisk, ved at centralvarmepum-
pen startes.

4 Montering

4.1 Udpakning af produktet
1. Fjern de yderste emballagedele.
2. Tag tilbehøret ud.
3. Tag dokumentationen ud.
4. Fjern de fire skruer (transportsikring) fra pallen.

4.2 Kontrol af leveringsomfanget
▶ Kontrollér indholdet af emballageenhederne.

Antal Betegnelse

1 Varmepumpe, udedel

1 Kondensbeholdervarme

1 Kondensafløbstragt

1 Pose med smådele

4.3 Transport af produktet

Advarsel!
Fare for løfteskader som følge af stor
vægt!
Det kan medføre skader, f.eks. på rygsøjlen,
hvis man løfter en for tung byrde.

▶ Vær mindst to personer om at løfte pro-
duktet VWL 35/5 til VWL 75/5.

▶ Vær mindst fire personer om at løfte pro-
duktet VWL 105/5 og VWL 125/5.

▶ Se produktets vægt i de tekniske data.

Forsigtig!
Risiko for materiel skade som følge af
fagmæssigt ukorrekt transport!
Produktet må aldrig hælde mere end 45°.
Ellers kan der ved den senere drift opstå fejl i
kølemiddelkredsen.

▶ Sørg for, at produktet under transporten
maksimalt har en hældning på 45°.

1. Kontrollér vejen til opstillingsstedet. Afhjælp alle snuble-
fælder.

Betingelser: Produkt VWL 35/5 til VWL 75/5, flytning af produkt

▶ Brug de to transportløkker ved foden af produktet.
▶ Bær produktet hen til det endelige opstillingssted med to

personer.
▶ Fjern transportløkkerne.

Betingelser: Produkt VWL 35/5 til VWL 75/5, kørsel af produkt

▶ Brug en egnet sækkevogn. Beskyt kabinetdelene mod
beskadigelse.

▶ Kør produktet hen til det endelige opstillingssted.
▶ Fjern transportløkkerne.

Betingelser: Produkt VWL 105/5 og VWL 125/5, flytning af produkt

▶ Brug de fire transportløkker ved foden af produktet.
▶ Bær produktet hen til det endelige opstillingssted med

fire personer.
▶ Fjern transportløkkerne.

Betingelser: Produkt VWL 105/5 og VWL 125/5, kørsel af produkt

▶ Brug en egnet sækkevogn. Beskyt kabinetdelene mod
beskadigelse.

▶ Kør produktet hen til det endelige opstillingssted.
▶ Fjern transportløkkerne.

4.4 Mål
4.4.1 Set forfra

A

551100

Produkt A

VWL 35/5 ... 765

VWL 55/5 ... 765

VWL 75/5 ... 965

Produkt A

VWL 105/5... 1.565

VWL 125/5... 1.565

Produkt A

VWL 35/5... 765

VWL 55/5... 765

VWL 75/5... 965

A

551100

10
770

41449

740 081081

47
7

10
6

14
14270

D

B

A

E

C

D

B

A

E

C

F

A
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10
770

41449

740 081081
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7
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6
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B

A

E

C

D

B

A
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F

A

551100

10
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7
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D

B

A

E

C

D

B

A

E

C

F
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Minimumavstand
for utedelen aroTHERM splitt

Installasjonsanbefalinger
for aroTHERM splittMontering 4
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Betingelser: Specielt ved montering på fladt tag

▶ Monter kun produktet på bygninger med massiv kon-
struktion og gennemgående støbt betondæk.

▶ Monter ikke produktet på bygninger med trækonstruktion
eller med et letvægtstag.

▶ Vælg et lettilgængeligt sted for at kunne gennemføre
vedligeholdelses- og servicearbejde.

▶ Vælg et lettilgængeligt sted, så der regelmæssigt kan
fjernes løv eller sne fra produktet.

▶ Vælg et sted, der ligger i nærheden af et afløb.
▶ Vælg et sted, luftindgangen ikke er udsat for kraftig vind-

påvirkning. Positionér så vidt muligt enheden på tværs af
hovedvindretningen.

▶ Hvis opstillingsstedet ikke er vindbeskyttet, skal opførel-
sen af en beskyttelsesvæg planlægges med.

▶ Vær opmærksom på støjemissionerne. Hold afstand til
nabobygninger.

▶ Planlæg også trækningen af de hydrauliske og elektriske
ledninger. Planlæg en væggennemføring.

4.8 Bundopstilling
4.8.1 Etablering af fundament

Gyldighed: Region med frossen jord
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▶ Foretag en udgravning i jorden. De anbefalede mål frem-
går af illustrationen.

▶ Anbring et afløb (1) (bortledning af kondensvand).
▶ Anbring et lag grove skærver (3) (vandgennemtrænge-

ligt, frostfri fundering). Dimensionér dybden (A) efter de
lokale forhold.
– Min. dybde: 900 mm

▶ Dimensionér højden (B) efter de lokale forhold.
▶ Etabler to stribefundamenter (4) af beton. De anbefalede

mål fremgår af illustrationen.
▶ Etabler et grusleje (2) mellem og ved siden af stribefun-

damenterne (afledning af kondensvand).

4 Montering

20 Installations- og vedligeholdelsesvejledning aroTHERM 0020257297_01

4.8.2 Opstilling af produkt

Gyldighed: Små gummifødder

▶ Brug de små gummifødder fra tilbehøret. Benyt den
vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

Gyldighed: Store gummifødder

▶ Brug de store gummifødder fra tilbehøret. Benyt den
vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

Gyldighed: Forhøjelsessokkel for snerige regioner

▶ Brug forhøjelsessoklen fra tilbehøret. Benyt den ved-
lagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

4.8.3 Opførelse af beskyttelsesvæg

Betingelser: Opstillingssted er ikke vindbeskyttet

▶ Opfør en beskyttelsesvæg mod vinden før luftindgan-
gen.

4.8.4 Montering af kondensatafløb

Fare!
Fare for personskade som følge af frosset
kondensvand!
Frosset kondensvand på fortovet kan resul-
tere i faldulykker.

▶ Sørg for, at udløbende kondensvand ikke
ender på fortovet, hvor det kan fryse til is.

Betingelser: Region med frossen jord

▶ Forbind kondensafløbstragten med produktets bund-
plade, og foretag sikring ved at dreje den 1/4 omgang.

▶ Skub varmetråden gennem kondensafløbstragten.
▶ Sørg for, at kondensafløbstragten er positioneret i mid-

ten over afløbet. Se måltegning (→ side 19).

Betingelser: Region uden frossen jord

▶ Forbind kondensafløbstragten med produktets bund-
plade, og foretag sikring ved at dreje den 1/4 omgang.

▶ Forbind kondensafløbstragten med en bøjningsstykke
og en kondensafløbsslange.

▶ Skub varmetråden gennem kondensafløbstragten og
bøjningsstykket og ind i kondensafløbsslangen.

4.9 Vægmontering
4.9.1 Opstilling af produkt

Gyldighed: Produkt VWL 35/5 til VWL 75/5

▶ Kontrollér væggens opbygning og bæreevne. Vær
opmærksom på produktets vægt. Se tekniske data
(→ side 36).

▶ Brug den til vægopbygningen passende vægholder fra
tilbehøret. Benyt den vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

4 Montering
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4.8.2 Opstilling af produkt

Gyldighed: Små gummifødder

▶ Brug de små gummifødder fra tilbehøret. Benyt den
vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

Gyldighed: Store gummifødder

▶ Brug de store gummifødder fra tilbehøret. Benyt den
vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

Gyldighed: Forhøjelsessokkel for snerige regioner

▶ Brug forhøjelsessoklen fra tilbehøret. Benyt den ved-
lagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

4.8.3 Opførelse af beskyttelsesvæg

Betingelser: Opstillingssted er ikke vindbeskyttet

▶ Opfør en beskyttelsesvæg mod vinden før luftindgan-
gen.

4.8.4 Montering af kondensatafløb

Fare!
Fare for personskade som følge af frosset
kondensvand!
Frosset kondensvand på fortovet kan resul-
tere i faldulykker.

▶ Sørg for, at udløbende kondensvand ikke
ender på fortovet, hvor det kan fryse til is.

Betingelser: Region med frossen jord

▶ Forbind kondensafløbstragten med produktets bund-
plade, og foretag sikring ved at dreje den 1/4 omgang.

▶ Skub varmetråden gennem kondensafløbstragten.
▶ Sørg for, at kondensafløbstragten er positioneret i mid-

ten over afløbet. Se måltegning (→ side 19).

Betingelser: Region uden frossen jord

▶ Forbind kondensafløbstragten med produktets bund-
plade, og foretag sikring ved at dreje den 1/4 omgang.

▶ Forbind kondensafløbstragten med en bøjningsstykke
og en kondensafløbsslange.

▶ Skub varmetråden gennem kondensafløbstragten og
bøjningsstykket og ind i kondensafløbsslangen.

4.9 Vægmontering
4.9.1 Opstilling af produkt

Gyldighed: Produkt VWL 35/5 til VWL 75/5

▶ Kontrollér væggens opbygning og bæreevne. Vær
opmærksom på produktets vægt. Se tekniske data
(→ side 36).

▶ Brug den til vægopbygningen passende vægholder fra
tilbehøret. Benyt den vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

►	Bruk de små gummiføttene fra tilbehøret
 	 Se vedlagte monteringsveiledning
►	Sørg for at produktet er helt vannrett

Små gummiføtter

►	Bruk de store gummiføttene fra tilbehøret.
  	 Se vedlagte monteringsveiledning
►	Sørg for at produktet er helt vannrett

Store gummiføtter
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4.8.2 Opstilling af produkt

Gyldighed: Små gummifødder

▶ Brug de små gummifødder fra tilbehøret. Benyt den
vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

Gyldighed: Store gummifødder

▶ Brug de store gummifødder fra tilbehøret. Benyt den
vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

Gyldighed: Forhøjelsessokkel for snerige regioner

▶ Brug forhøjelsessoklen fra tilbehøret. Benyt den ved-
lagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

4.8.3 Opførelse af beskyttelsesvæg

Betingelser: Opstillingssted er ikke vindbeskyttet

▶ Opfør en beskyttelsesvæg mod vinden før luftindgan-
gen.

4.8.4 Montering af kondensatafløb

Fare!
Fare for personskade som følge af frosset
kondensvand!
Frosset kondensvand på fortovet kan resul-
tere i faldulykker.

▶ Sørg for, at udløbende kondensvand ikke
ender på fortovet, hvor det kan fryse til is.

Betingelser: Region med frossen jord

▶ Forbind kondensafløbstragten med produktets bund-
plade, og foretag sikring ved at dreje den 1/4 omgang.

▶ Skub varmetråden gennem kondensafløbstragten.
▶ Sørg for, at kondensafløbstragten er positioneret i mid-

ten over afløbet. Se måltegning (→ side 19).

Betingelser: Region uden frossen jord

▶ Forbind kondensafløbstragten med produktets bund-
plade, og foretag sikring ved at dreje den 1/4 omgang.

▶ Forbind kondensafløbstragten med en bøjningsstykke
og en kondensafløbsslange.

▶ Skub varmetråden gennem kondensafløbstragten og
bøjningsstykket og ind i kondensafløbsslangen.

4.9 Vægmontering
4.9.1 Opstilling af produkt

Gyldighed: Produkt VWL 35/5 til VWL 75/5

▶ Kontrollér væggens opbygning og bæreevne. Vær
opmærksom på produktets vægt. Se tekniske data
(→ side 36).

▶ Brug den til vægopbygningen passende vægholder fra
tilbehøret. Benyt den vedlagte monteringsvejledning.

▶ Sørg for, produktet er positioneret helt vandret.

►	Bruk bakkestativ fra tilbehøret.
  	 Se vedlagte monteringsveiledning
►	Sørg for at produktet er helt vannrett

Bakkestativ
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> 0,1 m

Varmekabel trekkes ut av avløpshullet i bunnen 
av aroTHERM og med ned i avløpsrøret. 
Lengde 365 mm.

1.	 Kondensavløpsrør

2.	 Adapter

3.	 Kabelbinder

4.	 Bøyning

5.	 Pakning

6.	 Varmekabel

Produkt Enkelt rørlengde 
kuldemedium

Ekstra kuldeme-
dium nødvendig

Alle ≤ 15 m Ingen

VWL 35/5 og
VWL 55/5

> 15 m 30 g pr. ekstra 
meter (over 15 m)

VWL 75/5 til
VWL 125/5

> 15 m 70 g pr. ekstra 
meter (over 15 m)

NB! Min. lengde 3 meter. 
NB! Maks lengde 25 meter.

Montering og
installasjon av rør

173Planning module Heat pumps 10/2018

Planning information for flat roof installation

The components of the heat pump must always be accessible 
in order to carry out maintenance work.

For access to the roof installation from inside, e.g. via a sky-
light (b), you must also ensure that at least the minimum ac-
cess route is provided.

Secure the heat pump to concrete slabs in order to prevent 
the roof skin from being damaged. The number and weight of 
the slabs depends on the heat pump‘s output.

Ensure that the structural design requirements are complied 
with.
 – 5 kW = min. 155 kg
 – 8 kW = min. 200 kg
 – 15 kW = min. 344 kg

When work is carried out, moisture and dirt must be prevented 
from getting into the room below.

The secured ladder (c) must be designed in such a way that 
start-up, maintenance and repair work can be carried out by 
one person with the required tools and material, even in snowy 
conditions. In addition, a proper fixing device (e) must be 
available for personal safety.

Note the following points:
 – Do not install the unit at the fall edge (f)
 – Duct ventilation (e) must not occur in the intake area of 
the heat pump

 – Discharge must not occur towards the skylight
 – Condensate discharge must be guaranteed
 – Discharge must not occur against the main direction of 
wind

Note 
For information on installing REHAU accessories, 
see the separate section.

Installing the product
1. Use the large rubber feet from the accessories. Use the 

enclosed set-up instructions.
2. Align the product exactly horizontally.

Installing the condensate discharge pipe
1. Connect the condensate discharge pipe to a downpipe 

over a short distance.
2. Depending on the local condition, install electrical trace 

heating in order to keep the condensate discharge pipe 
frost-free.

9.3.9 Routing refrigerant pipes

Outdoor unit

Condition: Ground installation

Fig. 159: Ground installation

 » Route the refrigerant pipe from the outdoor unit through a 
suitable safety pipe in the ground, as shown in the figure.

 » Bend the pipes only once into their final position. Use a 
bending spring or a bending tool to avoid kinks.

Condition: Wall installation

Fig. 160: Wall installation

 » Route the refrigerant pipes from the outdoor unit through 
the wall of the building.

 » Bend the pipes only once into their final position. Use a 
bending spring or a bending tool to avoid kinks.

Anbefalt  rørstørrelse, utvendig diameter Δt 8k

cu 0-5 m cu 0-10 m pex 0-10 m pex 0-20 m

VWL 35 22 mm 22 mm 25 mm 25 mm

VWL 55 28 mm 28 mm 32 mm 32 mm

VWL 75 28 mm 28 mm 32 mm 32 mm

VWL 105 35 mm 35 mm 32 mm 40 mm

VWL 125 35 mm 35 mm 32 mm 40 mm

NB! Hastighet < 1,0 m/s og trykktap < 100 pa/m.
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Betjeningsknapper:

Du kan bruke velgeren til venstre til å:

•	 Få direkte adgang til visning av effekten

•	 Annullere endringen av en innstilt verdi

•	 Gå ett trinn høyere opp i menyen

Du kan bruke velgeren til høyre til å:

•	 Bekrefte en innstilt verdi

•	 Gå et nivå lavere ned i menyen

Du kan bruke minus og pluss knapper til å:

•	 Skifte frem og tilbake mellom enkelte punkter på adgangslisten i menyen

•	 Øke eller minske en valgt innstilt verdi

Du kan bruke feil reset knappen til å resette varmepumpen fra feiltilstand til standby (reset).

Den digitale informasjonen og 
analysesystemet består av:
1 	 VRC 700
2 	Reset
3 	Betjeningsknapper
4 	Display

AI 
interface



Gå inn i menyen og trykk samtidig på følgende:

Heve og senke verdier samt bla i menyen:

 
  

 
 

 
  

 
 

Installasjonsassistent 
til VWL 35/5 - 125/5

Produktbeskrivelse 3

0020257298_01 uniTOWER Betjeningsvejledning 5

3.5 Betjeningspanel

120kWh/d

E
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1 Visning af det daglige
energiudbytte fra brine-
kredsen

2 Visning af den højre
valgtasts aktuelle funk-
tion

3 Venstre og højre valg-
tast

4 – og –tast

5 RESET-tast

6 Adgang til menuen med
ekstra informationer

7 Visning af den venstre
valgtasts aktuelle funk-
tion

8 Visning af symbolerne
for varmepumpens
aktuelle driftstilstand

9 Display

3.6 Beskrivelse af symbolerne
Hvis der ikke trykkes på en tast inden for et minut, slukkes
belysningen.

Symbol Betydning Forklaring

Kompressorens
ydelse

– Ikke fyldt: Kompressor ikke i
drift

– Delvis fyldt: Kompressor i
drift. Dellastdrift.

– Helt fyldt: Kompressor i drift.
Fuldlastdrift.

bar Anlægstryk i
varmekredsen

De stiplede linjer markerer det
tilladte område.

– Statisk visning: Anlægstryk i
det tilladte område

– Blinkende visning: Anlægs-
tryk uden for det tilladte om-
råde

Lydsvag drift – Drift med nedsat støjemis-
sion

Symbol Betydning Forklaring

Ekstra elopvarm-
ning

– Blinkende visning: Ekstra
elopvarmning i drift

– Visning sammen med sym-
bol "Varmedrift": Ekstra elop-
varmning aktiv til varmedrift

– Visning sammen med sym-
bol "Varmtvandsproduktion":
Ekstra elopvarmning aktiv til
varmtvandsdrift

Eco-modus – Energisparende varmtvands-
drift

Varmedrift – Varmedrift aktiveret

Varmtvandspro-
duktion

– Varmtvandsdrift aktiv

Køledrift – Køledrift aktiv

F.XXX

Fejltilstand – Vises i stedet for grundvis-
ningen, evt. forklarende tekst

3.7 Funktionsbeskrivelse for tasterne
De to valgtaster er såkaldte softkeytaster, der kan være knyt-
tet til forskellige funktioner.

Tast Betydning

– Annullering af ændringen af en indstillings-
værdi eller aktivering af en driftsmåde

– Åbning af et højere udvælgelsesniveau i
menuen

– Bekræftelse af en indstillingsværdi eller
aktivering af en driftsmåde

– Åbning af et lavere udvælgelsesniveau i
menuen

+ Åbning af ekstrafunktioner

eller – Navigering mellem de enkelte menupunkter
– Forøgelse eller reduktion af den valgte

indstillingsværdi

Indstillelige værdier blinker, når de vises.

Du skal altid bekræfte ændringen af en værdi. Først derefter
gemmes den nye indstilling. Du kan altid afbryde en proces
med . Hvis du ikke trykker på en tast i over 15 minutter,
springer displayet tilbage i grundvisningen.

3.8 Typebetegnelse og serienummer
Typebetegnelsen og serienummeret befinder sig på typeskil-
tet.

Tilleggsvarme – Blinkende visning: Ekstra
eloppvarming

– Visning sammen med symbol
"Varmedrift": Ekstra eloppvarming
aktiv til varmedrift

– Visning sammen med symbol
"Varmtvannsproduksjon":
Ekstra eloppvarming aktiv til
varmtvannsdrift

Eco-modus – Energisparende varmtvannsdrift

Varmedrift – Varmedrift aktivert

Varmtvannsproduksjon – Varmtvannsdrift aktiv

Kjøledrift – Kjøledrift aktiv

F.XXX

Feilstatus – Vises i stedet for grunnvisningen,
evt. forklarende tekst

Symbol Betydning Forklaring

Kompressorens effekt – Ikke fylt: Kompressor ikke i drift
– Delvis fylt: Kompressor i drift

Dellastdrift.
– Helt fylt: Kompressor i drift.

Fullastdrift.

bar Annleggstrykk i 
varmekretsen

De stiplede linjene markerer tillatt
område.

– Statistisk visning: Annleggstrykk i 
tillatt område

– Blinkende visning: Annleggstrykk 
utenfor tillatt område

Lydsvak drift – Drift med nedsatt støynivå

Beskrivelse Fra fabrikk Trinn, valg, forklaring Endres til

Start Installasjonsassistent Trykk OK = 

Språk 02 = English (Standard Engelsk) 12 = Norsk

Systemreg. Tilgj? Nei Velg ja om du bruker VR 700 JA = VRC700 Nei = Uten VRC700

Effektgr. Varmest 6 kW “6” = Styres i 6 trinn; 1 kW, 2 kW, 3 kW, 4 kW, 5 kW, 6 kW 
“Ekstern” om man benytter ytre kjel.

Relè MA Ingen “Ekstern” om man benytter ytre kjel.

Testprogram: Lufting av anleggskrets Trykk “Avbryt” når du er ferdig = 

Kontaktdata 0-9 Sett inn tlf nr til firma, bruk knappene =  

Avslutte installasjonsassistenten? Trykk “Ja” 

Du er nå ferdig og kan komme tilbake til startbildet ved å trykke to ganger på  



Installasjonsassistent 
til VWL 35/5 - 125/5

1.	 Display

2.	 Venstre knapp = “Meny” – “Tilbake” – “Avbryt”

3.	 Valgknapp til å skifte mellom menyer eller
	 heve/senke innstillingsverdier

4.	 Høyre knapp = “Drifttype” – “Velg” – “OK”

5.	 Aktuell utendørstemperatur

6.	 Tilkobling for ekstern overvåkning (diagnose)

Etter at ønsket språk er stilt inn og korrekt systemskjema nr. f.eks 8 for aroTHERM splitt & uniTOWER 
- start Installasjonsassistenten og gå direkte inn i undermenyen Systemkonfigurasjon, se neste side.
OBS! Her vises kun til menyer som skal endres.

1 2 3 4 5 6

multiMATIC VRC 700
installasjonsassistent

multiMATIC VRC 700: Oppstart trinn for trinn

Beskrivelse Fra fabrik Kommentar VRC 700 endres til

Start Installasjonsassistent

Språk Tysk Vri valgknappen til norsk Norsk trykk OK

Dato Still inn dato, måned og år Trykk OK

Klokkeslett Still inn timer og minutter Trykk OK

Er installasjonsassistentene for alle systemkomp. avsluttet? Trykk OK

Det søkes etter eBUS komponenter vent, funnnet komponenter f.eks, 
styring, Varmepumpe 1, Ekstra modul VP (El-kolbe) 

Trykk OK

Systemskjema Nr. 8 Sjekk tegning hvis annet nr. endre innstill. Nr. 8 Trykk OK

Varmekretser og soner Velg “1 direkte VK” (Varmekrets) Trykk OK

Tilbehørsmodul funksjon MA2 Vri valgknappen til “uten funksjon” Trykk OK

Inst. assistent avsluttet fortsett med Velg systemkonfigurasjon Trykk OK

Installatørnivå “Systemkonfigurasjon” Trykk OK

“System” Se neste side
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OBS! Her vises kun til menyer som skal forandres.

Beskrivelse Fra fabrikk Kommentar Endres til

Du er nå i “System”, fortsett med: Bla nedover i meny med rund knapp, vri mot høyre

Ingen nattsenking fra Av Under 10 °C = Ingen nattsenking Normalt = 10 °C

Bivalenspunkt. Varme 0 °C Under 10 °C = Ytre kjel aktiv - Varme Normalt = 10 °C

Bivalenspunkt. VV -7° C Under - 20 °C = Ytre kjel aktiv - VV - 20 °C

Kun tilskudd fra Av Under - 20 °C = Ytre kjel aktiv - VP helt av - 20 °C

Tilskuddsvarme for VV + Varme Hvilken funksjon tilleggsvarmen skal støtte VP.
OBS! Med ytre kjel skal meny justeres til:

Normalt = “ VV + Varme” 
Ytre kjel = “Varme”

“Varmekurs 1”

Utetemp. Varmestopp 21° C Over 30 °C = VP stanser for oppvarming Gulvvarme = 30 °C
Radiatorer = Ingen endring

Varmekurve 0,6 Må endres, se bilde nedenfor og forslag. Gulvvarme = 0,3 til 0,5
Radiator = 0,5 til 0,7

A

B

15 10 5 0 -5 -10 -15 -20
20
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1.2

1.5

1.822.533.54

0.8

1.0

0.4

0.2
0.1

0.6

Kurve 1,2 = 52 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 1,1 = 50 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 1,0 = 46 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 0,9 = 45 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 0,8 = 42 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 0,7 = 40 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 0,6 = 38 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 0,5 = 35 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 0,4 = 32 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 0,3 = 30 °C ved 0 °C utetemperatur
Kurve 0,2 = 28 °C ved 0 °C utetemperatur

Minimum temperatur 15° C Må endres, se forslag Radiatorer = ca 15 °C
Gulvvarme = ca 30 - 35 °C

Maks. temperatur 55° C Må endres, se forslag Radiatorer = ca 50 °C
Gulvvarme = ca 40 - 45 °C

Automodus Eco Må endres Natt

“Varmtvann”

VV tank Aktiv Med denne funksjonen kan man aktivere eller
deaktivere VV prioritering

“Ikke Aktiv” = u/vekselventil 
for varmtvann
“Aktiv” = VP koblet med
vekselventil mot VVB

Varmtvann 55° C Må stilles ned 50° C

Dag for legio. Beskytt Av Ved bruk av intern el. kjel og ingen ekstern VVB 
må denne forandres.

F. eks “Søndag”

VV start: VV Temp ÷ 5 K Må stilles opp 10 K

VV stopp: VV Temp + 25 K Må stilles ned 0 K

Du er nå ferdig og kan komme tilbake til startbildet ved å trykke “Tilbake” tre ganger. Anlegget er igangsatt.

VRC700/6: Oppstart 
trinn for trinn
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Plassbesparende alt i 1 enhet til aroTHERM varmepumpen

uniTOWER er den intelligente og gjennomtenkte partner til aroTHERM splitt luft til vann varmepumpen. uniTOWER 
er en enestående og flott enhet med innebygget varmtvannsbereder på 190 liter og integrerte hydrauliske 
komponenter. Det unike samarbeidet mellem uniTOWER og aroTHERM splitt varmepumpen byr på optimal varme-
komfort, og kan dekke ethvert oppvarmnings- og varmtvannsbehov.

Her får du en plassbesparende enhet med innebygget varmtvannsbereder og hydrauliske komponenter, hvor det er
tenkt på alle detaljer. uniTOWER leveres som splitt-mounting prinsipp, som betyr at den kan skilles fra hverandre for 
enkel transport. Alle tilkoblinger er lett tilgjengelige og betjeningen av uniTOWER er enkel og brukervennlig.

aroTHERM

- aroTHERM splitt fås i 5 effekter: 3 kW, 5 kW, 7 kW, 10 kW og 12 kW
- Høy SCOP verdi / effektivitet
- Frekvensstyret kompressor
- Enkel installasjon og brukervennlig

aroTHERM splitt kombinert 
med uniTOWER

HP17_64639_01 aroTHERM refrigerant split technology



> 3m

< 3m

< 3m< 3m

< 5m

< 5m

Faktor = Q6 
Varmepumpe ved vegg.
Avstand fra vegg maks. 3 m.

Faktor = Q3 
Varmepumpe fritt plassert.
Avstand fra vegg mer enn 3 m.

Faktor = Q9 
Varmepumpe i et hjørne.
Avstand fra veggene mer enn 3 m.

Faktor = Q9 
Varmepumpe mellom to vegger.
Avstand fra veggene maks. 5 m.

Faktor = Q9 
Varmepumpe under halvtak.
Høyde opp til 5 m.

Plassering og
lydreduksjonsprogram
for aroTHERM splitt
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VWL 35/5 og 55/5 AS 230V (S2) Distanse fra varmekilde i m
ErP 53 dB(A) Lydnivå

i dB(A)
Faktor Q 1 2 3 4 5 6 7 10 12 15

Lydnivå i dB(A)
Dag 100% 55 3 53,0 47,0 43,5 41,0 39,0 37,4 34,9 33,0 31,4 29,5

6 56,0 50,0 46,5 44,0 42,0 40,4 37,9 36,0 34,4 32,5

9 59,0 53,0 49,5 47,0 45,0 43,4 40,9 39,0 37,4 35,5

Natt 40% 52 3 44,0 38,0 34,5 32,0 30,0 28,4 25,9 24,0 22,4 20,5

6 47,0 41,0 37,5 35,0 33,0 31,4 28,9 27,0 25,4 23,5

9 50,0 44,0 40,5 38,0 36,0 34,4 31,9 30,0 28,4 26,5

Natt 50% 50 3 42,0 36,0 32,5 30,0 28,0 26,4 23,9 22,0 20,4 18,5

6 45,0 39,0 35,5 33,0 31,0 29,4 26,9 25,0 23,4 21,5

9 48,0 42,0 38,5 36,0 34,0 32,4 29,9 28,0 26,4 24,5

Natt 60% 47 3 39,0 33,0 29,5 27,0 25,0 23,4 20,9 19,0 17,4 15,5

6 42,0 36,0 32,5 30,0 28,0 26,4 23,9 22,0 20,4 18,5

9 45,0 39,0 35,5 33,0 31,0 29,4 26,9 25,0 23,4 21,5

VWL 75/5 AS 230V (S2) Distanse fra varmekilde i m
ErP 54 dB(A) Lydnivå

i dB(A)
Faktor Q 1 2 3 4 5 6 7 10 12 15

Lydnivå i dB(A)
Dag 100% 56 3 54,0 48,0 44,5 42,0 40,0 38,4 35,9 34,0 32,4 30,5

6 57,0 51,0 47,5 45,0 43,0 41,4 38,9 37,0 35,4 33,5

9 60,0 54,0 50,5 48,0 46,0 44,4 41,9 40,0 38,4 36,5

Natt 40% 52 3 44,0 38,0 34,5 32,0 30,0 28,4 25,9 24,0 22,4 20,5

6 47,0 41,0 37,5 35,0 33,0 31,4 28,9 27,0 25,4 23,5

9 50,0 44,0 40,5 38,0 36,0 34,4 31,9 30,0 28,4 26,5

Natt 50% 50 3 42,0 36,0 32,5 30,0 28,0 26,4 23,9 22,0 20,4 18,5

6 45,0 39,0 35,5 33,0 31,0 29,4 26,9 25,0 23,4 21,5

9 48,0 42,0 38,5 36,0 34,0 32,4 29,9 28,0 26,4 24,5

Natt 60% 48 3 40,0 34,0 30,5 28,0 26,0 24,4 21,9 20,0 18,4 16,5

6 43,0 37,0 33,5 31,0 29,0 27,4 24,9 23,0 21,4 19,5

9 46,0 40,0 36,5 34,0 32,0 30,4 27,9 26,0 24,4 22,5

VWL 105/5 og 125/5 AS 400V (S2) Distanse fra varmekilde i m
ErP 60 dB(A) Lydnivå

i dB(A)
Faktor Q 1 2 3 4 5 6 8 10 12 15

Lydnivå i dB(A)
Dag 100% 61 3 62,0 56,0 52,5 50,0 48,0 46,4 43,9 42,0 40,4 38,5

6 65,0 59,0 55,5 53,0 51,0 49,4 46,9 45,0 43,4 41,5

9 68,0 62,0 58,5 56,0 54,0 52,4 49,9 48,0 46,4 44,5

Natt 40% 59 3 54,0 48,0 44,5 42,0 40,0 38,4 35,9 34,0 32,4 30,5

6 57,0 51,0 47,5 45,0 43,0 41,4 38,9 37,0 35,4 33,5

9 60,0 54,0 50,5 48,0 46,0 44,4 41,9 40,0 38,4 36,5

Natt 50% 57 3 52,0 46,0 42,5 40,0 38,0 36,4 33,9 32,0 30,4 28,5

6 55,0 49,0 45,5 43,0 41,0 39,4 36,9 35,0 33,4 31,5

9 58,0 52,0 48,5 46,0 44,0 42,4 39,9 38,0 36,4 34,5

Natt 60% 55 3 50,0 44,0 40,5 38,0 36,0 34,4 31,9 30,0 28,4 26,5

6 53,0 47,0 43,5 41,0 39,0 37,4 34,9 33,0 31,4 29,5

9 56,0 50,0 46,5 44,0 42,0 40,4 37,9 36,0 34,4 32,5



Effektreduksjon 
i AI [%]

Maks. kompressor-
hastighet [rps]

Maks. vifte-
hastighet [o / min]

Lydeffektnivå 
(EN12102) [dB (A)]

Varmeeffekt til 
A-7 / W35 

(DIN EN 14511) 
[kW]

COP til A-7 / W35 
(DIN EN 14511) [-]

40 72 507 51,8 3,2 3,1

50 60 478 49,6 2,7 3,2

60 50 450 46,4 2,2 3,2

VWL 35/5 AS 230V (S2), VWL 55/5 AS 230V (S2)

Effektreduksjon 
i AI [%]

Maks. kompressor-
hastighet [rps]

Maks. vifte-
hastighet [o / min]

Lydeffektnivå 
(EN12102) [dB (A)]

Varmeeffekt til 
A-7 / W35 

(DIN EN 14511) 
[kW]

COP til A-7 / W35 
(DIN EN 14511) [-]

40 72 507 52,0 4,2 3,1

50 60 478 50,1 3,5 3,2

60 50 450 48,4 2,8 3,2

VWL 75/5 AS 230V (S2)

Effektreduksjon 
i AI [%]

Maks. kompressor-
hastighet [rps]

Maks. vifte-
hastighet [o / min]

Lydeffektnivå 
(EN12102) [dB (A)]

Varmeeffekt til 
A-7 / W35 

(DIN EN 14511) 
[kW]

COP til A-7 / W35 
(DIN EN 14511) [-]

40 72 507 / 527 58,6 7,6 3,0

50 60 468 / 488 57,1 6,2 3,0

60 50 430 / 450 55,2 5,2 3,0

VWL 105/5 AS 400V (S2), VWL 125/5 AS 400V (S2)   
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Vaillant Group Norge AS
Støttumveien 7, N-1540 Vestby
Telefon +47 64 95 99 00
www.vaillant.no 
info@vaillant.no


